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S U M A R I O

T b x to . -  Explicación del saplemenio. — Descripción de los 
grabados. — Crónica, de la moda. -  Consejos útiles. — Tres mn- 
jeres, tres dolores. -  L a m aerte del héroe. -  Oliverio Twist, 
novela de Carlos Oickens (continuación^.-Recetas cniioarías.

G rab ad o s , -  i  a  5. Sombreros de tarde, -  6 a 9. Sombreros 
serios. -  10 a  12. Trajes de nifias. -  13 a 15 , Trajes de loto. 
-  16 a  18. Trajes de hecbara de sastre para señoritas. — 19 y
20. T raje de comunión y patrones del mismo.

B X P L I O A O I Ó N  D E L  S U P L E M E N T O

F ig d r ín  Ii-VMINADO. -  Trajes de primavera.
I .  Traje de pafio ligero, guarnecido de bieses de tafetán es­

cocés el cuerpo, los bordes de las mangas y la túnica. Ancbo 
cinturón drapeado. Peto  y cuello de  organdí bordado.

I I .  Traje de jerga  muy 6 oa, Alto cintorón adornado de tren­
cillas negras y orlado de botones de pasamanería. Borde de! 
escote y de  la sisa también guarnecido de una trencilla negra. 
Feto, cuello y mangas de tu l de color tostado.

I I I .  Traje elegante de muselina listada. Larga túnica muy 
ancha, sujeta al talle por un ancho cinturón drapeado, de raso. 
Peco de tal.

D E 8 0 B I P 0 I Ó N  D B  L O S  G R A B A D O S

I a  5 . S o U B R E R O S  D B  T A R D E ,

I. Sombrero de paja negra, con nn borde de ala de terciope­
lo. Copa cubierta de plumas de fantasía negras. Adorno de 
alones negros.

I I .  Toca de raso blanco, con copa de raso flexible, adornada 
con una corona de grandes margaritas de tercicpelo negro y de 
una pluma de ave del Paraíso negra, prendida a  un lado.

I I I .  Gran sombrero de paja de atroz negra, siendo de tercio­
pelo la parte incetior, Casco cnbierCo de pinmas de bnCasia 
Mancas.

IV . Sombrerito de paja de  color a tu l rey, con el borde mny 
estrecho, adi m ado de una pluma de avestruz blanca, ligera­
m ente arrollada, cayendo sobre la oreja derecha. Un pequeño 
lazo de raso sujeta el pie de la pluma en el delantero.

V. Sombrerito de paja negra con copa de raso, guarnecido 
de fanCasits negras.

6 a 9  S o m b r e r o s  s B R io s .

I ,  Sombrero de paja negra muy brillante, con los bordes 11* 
geramenle arrollados sobre la copa; plumas de avestruz, gra- 
cíosameote prendidas, sobrepasan adornándolo con exquisita 
elegancia.

I I ,  Sombrero de paja negra de hecbara de  toca. Casco de 
piel de  seda; un ancbo galón de tu l, bordado de lentejuelas y 
perlas, orla el paisi. Dos pequeñas alas, igualmente boidadas 
de  lentejuelas, van colocadas, beslanle elevadas en la  parte de 
atrás.

I I I ,  Sombrero de mucho vestir, La forma es de paja mny

6  a  G.—S o m b r e r o s  s e r i o s

úna negra y muy alta , descubriendo perfectamente el rostro. 
Casco de tafetán. Dos pequeños penachos guarnecen el con­
torno, y otro mny lindo va prendido en el delantero.

IV. Sombrero de vestir también, forma toca, de paja muy ñna 
negra, gnainecida de un bies de raso, con la copa ígnalmente 
de raso, y dos lindos penachcs negros,

1 0  a  1 2 .  T e a j e S d b  n i ñ a s .

I .  Abrigo de terciopelo de  lana color de tilo. Cnello y sola­
pas de raso negro. Botones de asta.

I I .  Gracioso traje de fulard azul antiguo. Cuello y solapas 
de seda blanca, con pequeños botones de color azul antiguo. 
Ancbo cinturón de terciopelo negro.

I I I .  Traje de crespón color de frambuesa, guarnecido de ca- 
lados. Cuello y mangas de crespón blanco. Falda de crespón 
blanco plegado, Botones de color de frambuesa.

1 3  a  1 5 .  T r a j e s  d k  l u t o .

I. Traje de cacbemita. Ancho cinturón de crespón inglés 
drapeado. Bieses de crespón en el cuerpo y en la  falda, Cnello 
y borde de  las mangas de crespón inglés.

I I .  Traje de señorita, de jerga muy fina. Peto, cuello y man- 
gas de crespón inglés. Falda plegado, orlada de bieses de  cres­
pón inglés.

I I I .  Traje  de paño ligero, con solapas, cuello y borde de la 
falda de crespón inglés. Feto de velo N icón, y pequeños boto­
nes de  azabtcbe, L a ^ a  túnica acanalada.

1 6  a  1 8 .  T r a j b s  d b  h e c h u r a  d b  s a s t r e  b a b a  s e ñ o r i t a s .

I .  Traje de tela listada, adornado con solapas de tela lisa. 
Falda m ontada a  tablas delante y detrás, Botones y cinturón 
de pasamanería.

I I .  Traje  de gabardina. Cinturón pespunteado, con bolsillos 
figurados, sujetando nna ancha tabla detrás. Solapas de raso, 
Falda muy ancha, acanalada.

I I I .  Traje ¡indísimo de lana a cuadros, guarnecido de tren­
cillas negras. Pliegues en la cbaqueCa y en la falda. Cnello, 
bolsillos y solapas de tela lisa, orlada de trencillas.

C r ó n i c a  d e  l a  M o d a

A d e m á s  d e  la s  b o lsa s  d e  m o a ré , te rc io p e lo  o  p ie ­
le s  f in as , la  m o d a  fa v o re c e  m ás y m ás la  e sc a rc e la  u n  
p o c o  a la rg a d a , 7  q u e  e n tr e  la s  m a n o s  d e  a lg u n a s  tra  
b a ja d o ra s  h á b ile s  lle g a n  a  s e r  v e rd a d e ra s  o b ra s  m ae s­
tra s  d e  b o rd a d o ,  e n  q u e  s e  m e z c la n  d e l  m o d o  m ás 
a c e r ta d o  la s  se d a s  d e  c o lo r  c o n  lo s  g a lo n e s  d e  p la ta  
y  o ro .

N u e s tra s  le c to ra s  q u e d a rá n  se g u ra m e n te  s o rp re n ­
d id a s  d e  la  a n tig ü e d a d  d e  e s ta  p r e n d a  (q u e  a  v eces  
se  e n c u e n tr a  e n  m a n o s  d e  h o m b re s )  a l  le e r  lo s  in te ­
r e s a n te s  p á rra fo s  q u e  s ig u e n :

¡N o  h a y  n a d a  n u e v o  b a jo  e l  so l! E n  N in iv e  h u b o  
b o lsa s  o  e s c a rc e la s  q u e  te n ía n  u n  s o rp re n d e n te  p a re ­
c id o  c o n  la s  b o lsa s  q u e  u sa n  n u e s tr a s  e le g a n te s  de l 
s ig lo  XX; a sí lo  d e m u e s tra n  a lg u n o s  b a jo  re liev es.

, Q u e d a ,  p u e s , c o m p ro b a d o  q u e  la  e sc a rc e la  q u e  
a c tu a lm e n te  c o n o c e m o s  c o n  e l  n o m b re  d e  re t ic u h  o 
reáU ulo  r e m o n ta  b a s ta  la  m á s  r e m o ta  a n tig ü e d a d .

L a  id e a  d e  lo s  b o ls illo s  es m u y  a n tig u a , y a  q u e  se  
e n c o n t r ó  u n  b lia u i  d e i  s ig lo  x i ,  p ro v is to  d e  e llo s . Se 

, t r a ta  d e  u n  b lia u i  d e  s e d a  a d a m a s c a d a  q n e  h a b ía  
: p e r te n e c id o  a l e m p e ra d o r  E n r iq u e  I I ,  y  q u e  se  c o n ­

se rv a  e n  e l M u seo  N a c io n a l  d e  M u n ic h . A  p a r t i r  d e l 
sig lo  x i i i ,  so n  v a rio s  los e s c r i tc s  q u e  los m e n c io n a n  
b a jo  e l n o m b re  d e  ponge , p o n ch e  o  p u ise íie ,  y  a  p e sa r  
d e  se r  l im ita d o  e n to n c e s  su  u so , s ig u e n  ío tm a n d o  
p a r te  d e l tra je .

D e l  XI a l  x i i  sig los, e l  p a n ta ló n  d e  h o m b re  c a re ­
c ía  d e  b o ls illo s  d o n d e  g u a rd a r  e l  d in e ro ;  e l  t t a j e  in ­
te r io r  q u e d a b a  a p re ta d o  e n  e l  ta lle  p>oi u n  c in tu ró n , 
d e l  q u e  p e n d ía n  la  b o lsa , la s  lla v e s , e l c u c h illo  y  la  
p lu m a , si s e  t r a ta b a  d e  u n  h o m b re  d e  ley es.

U n  c in tu ró n  p a re c id o  lle g ó  a  se r  p a r a  la  m u je r  u n  
o b je to  d e  lu jo , d e l q u e  c o lg a b a  su s  b o lsa s , q u e , le- 
g ü n  la  fo rm a  y e l  ta m a ñ o , se  d e s ig n a ro n  c o n  lo s  n o m ­
b re s  d e  bourseloi, g o u le  ( l im o sn e ro , e sc a rc e la ) .

E l  l im o sn e ro  fu é  e sp e c ia lm e n te  d e l  u s o  d e  la s  d a ­
m as r ic a s  y  n o b le s ,  q u e  le  l le v a ro n  r ic a m e n te  a d o r ­
n a d o . L a  e sc a rc e la  fu é  la  b o lsa  u su a l, q u e  l le v a b a n  
to d o s , c u a lq u ie ra  q u e  fu e se  la  c la se  so c ia l a  q u e  p e r ­
te n e c ie se n  (d e s d e  a l re y  a l  v illan o ).

A n te s  d e  q n e  lo s  c ru z a d o s  y p e re g rin o s  e m p re n ­
d ie s e n  su  m arc h a , n o  o m itie ro n  h a c e r  b e n d e c ir  e n  la 
ig le s ia  su  b á c u lo  y  su  e sc a rc e la , y  e l  m ism o  S a n  L u is  
c u m p lió  e s ta  p ia d o s a  ce rem o n ia .

L a  e sc a rc e la  d e s e m p e ñ ó  ta m b ié n  u n  p a p e l  e n  la  
v id a  c iv il: e l q u e  h a c ía  c e s ió n  d e  b ie n e s  a  c a u s a  d e  
d e u d a s ,  s e  d e s p o ja b a  d e la n te  d e  su s  ju e c e s  d e  su s  
lla ve s y  de su  escarcela.

C u a n d o  u n a  v iu d a  re n u n c ia b a  a  la  h e re n c ia  d e  su  
m a r id o ,  d e s a ta b a  s u  e sc a rc e la .

E n  la  E d a d  M e d ia  se  h a c ía n  b o rd a r  so b re  e l li­
m o s n e ro  d iv isa s  c o m o  é s ta ; < M á s  q u e  d o y , m ás  q u e  
fluye> .

H a c ía  e l  fin  d e l s ig lo  x i i ,  la s  m u je re s  c o lg a b a n  e l 
l im o sn e ro  d e  l a  c in tu ra ,  y  h a s ta  e l  sig lo  x iv ,  s e  le  
c o n s id e ra b a  c o m o  e l  c o m p le m e n to  in d is p e n s a b le  d e l 
t r a je  d ia rio .

F u é  u n  p e q u ñ o  s a c o  p ro v is to  d e  d o s  c o rd o n e s  c o ­
r r e d e ra s  p a ra  c e r ra r lo  y q u e  c a ía n  d e  lo s  d o s  lad o s ; 
o t ro  se rv ia  p a ra  s u s p e n d e r lo  y m a n te n e r  c e r ra d a  la  
a b e r tu ra .

S u  n o m b re  d e  lim o sn e ro  p ro v e n ía  d e  q u e  e n  e s ta  
c la se  d e  sacos so lía  g u a rd a rs e  l a  m o n e d a  p e q u e ñ a  
d e s t in a d a  a  lim o sn a s .

E n  e l s ig lo  x i i i ,  e s to s  l im o sn e ro s  a p a re c ía n  r ic a  
m e n te  a d o rn a d o s ;  lo s  b o rd a d o s  re p re s e n ta b a n  a  m e ­
n u d o  e sc e n a s  g a la n te s  y  a u n  s e  e m p le a b a n  e n  e l 
a d o ru o  p ie d ra s  b ie n  la b ra d a s .

L o s  o r ie n ta le s  u s a ro n  e s ta  c la se  d e  s a q n iio s , q u e  
a  ra íz  d e  la s  c ru z a d a s  se  d iv u lg a ro n  p o r  E u ro p a ,  d o n -

I
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de fueron im itados bajo el nom ­
bre de limosneros sarracenos 

Los industriales que se dedi­
caban a la confección de limos­
neros, formaron en París una 
corporación im portante. L a pie­
za se llam aba indistintam ente 
escarcela o cacerina; se hacía 
tam bién d e  cuero para uso de 
la gen te menestrala.

H asta  el siglo xv ii, se man­
tuvo el uso del limosnero. La

? a v " r i '“  precedía de la palabra « « «

r i / s  t  *  ae csa je ro s  y  peregrinos. Diferen-
r l ” .! °  suspendido de la cintura era la es­
carcela, el lim osnero se llevaba en la m ano f i )

fueron el com plem ento indispensable del traje dé 
sm bos sexos durante la E dad  M edia. T odo  el mun 
do, cam pesinos y mensajeros, llevaba uno u otro de 
estos objetos. A partir del siglo x .v , aquéllos aña- 
dieron aún ¡a daga con puño y hoja fuerte, y los pe 
reg-.Qos guardaban en su cacerina y en so e L r c e la  
no solam ente los utensilios que les hacían falta, sino 
tam bién el alim ento para lodo el día,

Las escarcelas muy pequeñas, conocidas con el 
nom bre de bolsitas, contenían la m oneda pequeña; 
se las llevaba colgantes d e  la cintura, com o las otras 
o tam bién en el bolsillo, y asimismo servían para 
contener reliquias.

E l uso del pequeño saco con cordones correderas 
antes citado, perseveró d u ra r te  el siglo xv j. M ás tar­
de los limosneros aparecieron enriquecidos ccn  visto 
sos cierres d e  hierro, de p la ta  y basta d e  oro, que lle­
garon a  ser valiosos por el material y el trabajo. Las 
dam as las bordaron con sus propias m anos. P ara  re­
com pensar aigdn servicio del escudero, se le entregsl a 
la bolsa jun ta con el dinero.

D urante las épocas de eclipse d e  la escarcela, des­
em peñaron las funciones de ésta  el cin turón, la ca

10 a  13.—Trajes d e  n iñ a s

( I ) Lo* guan tes, e l d inero y  el pefinelo ten ían  su sitio  en la 
escarcela. (Racinet-!

peruza.el som brero y las mangas anchas, ahuecadas 
llam adss D urante el rem ado de Carlos IX,’
éstas tuvieron tan ta  acepteción, que hacia el fin d-J 
rem ado de Enrique I I I ,  cayó en olvido la escarcela. 
Sin embargo, la manga ahuecada no tardó en ser 
sospechosa como posible receptáculo del puñal y de 
la pistola.

U n a orden del año 1 5 6 3  prohibió expresamente 
guardar las m encionadas armas den tro  de las man­
gas. Entonces se puso a  contribución la bragueta, 
luego se hicieron bolsillos en las m angas del jubón 
y, en cuan to  la autoridad dejó  d e  vigilar severam ente 
para el cum plim iento de la ley, las mangas se ccn- 
virtieron d e  nuevo en bolsillos.

H asta el fin del siglo xv i, se llevaren en una es­
carcela los sellos de los reyes al asistir éstos a  algún 
acto  solemne.

La escarcela de aquellos tiempos solía ser cuadrada 
abajo y de lado» paralelos; en cuan to  presentaba la 
forma redonda, siendo más ancha abajo  que arriba, 
tom aba el nom bre de bolsa o  «bolsils» á  cul de vi- 
¡atn. E sm  últim a forma fué la favorecida por las da­
m as hacia el fin del siglo xv i.

Tei m inan  mos estas noticias en la siguiente crónica.

H e  aq u í las coaclusiones a  que 
,  _ llfS" el d o c to r Jo rge  M ennier «n

su obra titu lada L as victim as del 
rígim en Idctee:

E l sifío  sólo debe  alim entarse 
de leche y  sus p reparados, y  el 
a d u lto  sólo debe tom ar leche j ,  

a lg u ra s  raras enfein iedades perfectam ente definidas.
L a leche es un  alim ento  y  no  una beb ida, y  exige, 

por consiguiente, un  trabajo  digestivo que  sólo puedé 
llevar a  cabo un  estóm ago y  un  in testino  en  buen es­
tado  de  salud.

L a leche no  puede se r bebida por los nifios, sino 
m am ada, de  m odo que la saliva pueda em peaar en 
boca el trabajo  de  la  digestión .

L a  m ayor parle  de  los m edicam entos producen es- 
« s o  o  n ingún  efecto terapéu tico  cuando se  tom an 
sim ultáneam ente con la  leche.

1 ' 7 ®’ *̂ ® ‘' ” ® P*n*cea universal contra
todas las enferm edades, es, en  ciertos casos, m uy perjudicial 
pariicu la im ente  en las m anifesíaciores febriles en que la  dieta 
esd en g o r. ^

Im porta  beber la  leche m uy len tam en te , ten iendo cuidado 
de  que haya, en tre  cada com ida de  lech e , nn  espacio de  tiem- 
po suficiente p a ra  la digestión.

D ebe fijarse m ucho la  atención  en  la  p rocedencia  de  la le 
che, pues su com posición varfa según la  alim entación de  los 
am m aies que la  segregan; es preocupación muy .r ra ig a d a  v 
w e n d id a  la  de  que la  leche es m ejor cuanto  m ás m anteca con­
ten g a ,cn an d o  esta leche se  ob tiene  precisa m ente su m in istr.cdo  
a  las vacas alim entos fe rm en t.b les , y  es sum am ente indigesta

T R E S  M U J E R E S ,  T R E S  D O L O R E S

Llera, llora, mujer; llora sobre tu hogar deshecho 
sobre tu huertecilio pisoteado, sobre tu aldea incen- 
d iada y arn*sada.

Llegó el - nemigo, y apenas si tuviste tiem po para 
huir con tu  hijo mas pequeño en  brazos. T u marido 
y los hijos mayores estaban ya en la guerra D e tus 
htjas, llenas d e  susto  y escapadas an te  el invasor 
cada un a  por su lado, no  sabes nada. Y ahora tú ’ 
erguida en medio de los campos, abrazada al úéicé 
tesoro que pudiste salvar d e  la c a tá s tro fe -e l hijo
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más pequeño—, te  preguntas eoloquecida y muerta: 
—¿Adóude ir?...
Ilum inase el horizonte coa lívidos resplandores 

d e  incendio, óyese a lo  lejos el trueno incesante del 
cañón, flota en el aire vaho de odios, vaho d e  san­

gre..., y hay árboles desgajados, y rieles arrancados, y 
vallados rotos, y zanjas siniestras.

— ¿Adónde ir?...
T u  vida, oh m ujer, reflejaba la  paz y la serenidad 

d e  los remansos, en tu  huerto había siem pre flores, 
en  tu casa había siempre am or. E ras com o la vid 

' abundan te  en racimos, y tus hijos ccm o los renue­
vos del olivo en torno de tu  mesa, y tu m arido ccmo

el noble y fuerte m uro que defiende la lozana here­
dad. ¡Cayó el muro, talaron los olivos, se dobló la vid!

¿Dónde habrá una ciudad lejana en que buscar 
un techo? ¿D ónde un rincón de tierra en que arrai­
gar de nuevo? ¿D ónde un cam panario y una cruz
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OmsionDROUET.Editeur P * n s

E l  S a l ó n  d e  l a  M o d a

e s t r e ñ i m i e n t o  

oUPOSITORIOS C h a UMEL
In f  T-k?’ ” *  A d a l t o s .  y  p a r a  N iñ o s .

• > m rodfff 6h59

y

•R e p r o d u c lio n  P ro h .b id a

X X I X -  8 1 7

L a  “ C R É M B  S IM O N  ' ,  E *  u n  
p r o d u c t o  m a r a v i l l o » ©  p a r a  e l 
c u i d a d o  d e l  r o s t r o  y  s u  b e l le z a .  

— P o l v o  d e  a r r o z  y  J a b o n c i l l o  
ñ  l a  “  C r é m e  S i m ó n  ” .

• i .
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q u e  proyecten d u ra d e ra  y bienhechora som bra de 
consnelo por encima de tan fieros dolores? .. Sin fa­
m ilia, sin patria, sin  hogar, sin suelo propio, todos 
los cam inos, oh victim a infeliz d e  absurdas luchas, 
se  ab ren  an te  tí. Sigue el que quieras. T odos serán

de espinas y de llanto  y d e  destierro; por todos irás 
arrastrando tu  agonía, tu  agonfa no m enos dolorosa, 
pero si más len ta que la  que hace caer los hom bres 
en  p lena y brutal acometida.

*
*  *

Sufre, sufre, m ujer; sufre y suaviza con el óleo

fino de tu  com pasión, las herid is  que los hom bres 
: se hacen. Sin ti, ¿qué sería de ellos?...

Vivías rica, vivías dichosa, no  sabías de dolores 
grandes, n i siquiera presentías huracanes de destruc­
ción. Eras dichosa. Gozabas de todo cuanto el
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19.—Traje p ara com u nión  
D e nansú o de ¿lam ine b lanco , con adoino de  algodón perlé

blanco bo rdado  sobre el mismo vestido. — L a faja indicada
debe ser del mismo género  del vestido.

m undo te  ofrecía de tisueño, de dorado y de bello.
Y  he aquí que ahora estás vestida como una H er­

m ana d e  la Caridad, y n im ba tu  rostro una toca blan­
ca, y  florece en tu  pecho una cruz rojs, y has trocado 
tu  palacio fastuoso y tu  habitación cóm oda por la 
triste am bulancia, y te pasas las horas inclinada so­
bre llagas monstruosas.

¿Cómo se operó el cambio? ¿Cómo surgió la santa 
maravilia?

Se encendieron los ptim ercs odios, y, contra la 
infernal llama, brotó pujante la fuente inagotable de 
heroísm o que en todo corazón de m ujer late guarda­
do, heroísm o tanto más puro y grande, cuanto  que 
es femenino. Y eso fué todo.

Y cuando los hom bres han saciado sus rabias en 
tre  ellos, no saben sino volver sus ojos hacia ti, mu 
jer buena, y acudir a  tus brazos en hórrida procesión 
d e  cuerpos destrozados, de m uñones sangrientcs, de 
rostros sin figura, de espíritus inertes.

Y  tü  acoges y  am paras y consuelas, y posas tus 
manos suaves sobre las negras llagas, y prodigas tus 
palabras más dulces, y te  inclinas con ternuras de 
m adre sobre tos grandes niños que gimen en los 
lechos, y  les hablas de su país y de lo que ellos am an, 
y velas ju n to  a ellos, y, si mueren, cierras pía sus 
ojos, y  eres tú  la prim era en rezar por sus almas.

Sufre, mujer, y ofrece tu caridad bendita y tus 
secretas lágrim as y tus naturales repugnancias venci­
das, ofrece todo el'o  que es g rande,d igno y puro, en 
holocausto al cíelo por la paz.

Fatígate, mujer, fatígate, y consum e tus energías 
y tu  salud entera en esa labor ruda y mal retribuida.

T ú  no  eres h ija de las naciones que luchan y se 
m atan, tú  vives en un pueblo neutral...

¿T e bastaba eso para vivir en calma?
T u  m arido te ha dicho:
— P or causa d e  ta guerra, ha dism inuido el queha­

cer y he sido despedido de la fábrica...
E l tendero te ba dicho:
— Por causa de la guerra, hay que subir los pre 

cios...
T us dos hijas, que trabajaban en e l mismo taller, 

te  han dicho:
— P or causa de la guerra, han dispuesto los amos 

q u e  sólo vayamos a trabajar por la tarde, y  más ade­
lan te será peor acaso...

L a encargada que te da labor para coser en casa, 
te  h a  dicho tam bién:

2 0 .—P a tro n es d el traje p ara com u nión

—P o r causa d e  la guerra, le pagaré veinte cén ti­
m os menos; así es que, en vez de setenta y cinco 
céntim os por decena de prendas, cobrará usted cin­
cuenta y cinco...

H as alzado las m anos protestando.
La encargada ha insistido;
—Si DO le conviene a usted, lo deja... No faltarán 

quienes hasta por menos coserán la  docena...
H as cruzado las manos y te  has sometido.
Fatígate, pues, consúm ete, mujer, com o un a  es 

clava.
¿No sientes cóm o pesa sobre tus hom bros frágiles 

la m ortal injusticia de luchas espantables, el odio de 
ios cam pos de batalla, la m aldad de los hombres?... 
N o está tan lejos de tu hogar la guerra...

Y si quieres comer, contén  el llanto, pues no  te 
dejarían trabajar con la aguja los ojos enturbiados 
por la  pena.

J .  L e  B r U n .

L A  M U E R T E  D E L  H É R O E

La tarde es plácida y hermosa. £1 ja rd ín  está ro­
deado por la gracia pensativa de los cipreses, que 
por virtud mágica durm ieran du lcem tn te  sobre sus 
pesadas envolturas de follaje.

E n  el banco de piedra, que reposa su suerte scbte 
el verde césped, junto  a la fuente, sentados y ccgi- 
das sus m anos con ternura, están dos novios. Sus la­
bios susurran sin cesar, y sus alm as parecen unidas 
en estrecho abrazo. Ellos son Germ án VVílde y So 
lange Leverrier. Jóvenes, hermosos, buenos, se aman 
con en trañable pasión. La suerte los h a  destinado  el 
uno  pora el otro, para ser partícipes de la mayor fe 
licidad.

Jun tos se levantan d t l  banco y cam inan pausada­
m ente por el jardín.

— ¡Oh Germ án d e  mi alma! ¡Qué horiib 'e  separa­
ción, y cuando sólo faltan ocho días para nuestra 
boda!

— Sí, a ocho días de nuestra eterna felicidad. P ltu. 
no  llores. Cálm ate, Solange mía; cc m p ie rd c  que no 
será eterna nuest ra separación.

— ¡Que Dios te  am pare, Germán! Sólo en E l ccn 
lío, só¡o en É l que es om nipotente y veUrá por ti. 
¡Pero la guerra.,.! ¡Qué horrib le debe ser la guerra! 
¿Verdad? lYo no qu iero  perderte, Germán! [Yo no 
quiero que m e abandones para siempre!; ¡la vida sm 
ti me sería imposible! ¡Oh!; pero tú  volveráf... ¿Ver­
d ad  que volverás?

—Sí, Solange mía, volveré para no separarm e ja ­
más d e  ti. Para celebrar an te Dios nuestros esponsa­
les, y para vivir siempre juntos y felices los dos!

Después vienen palabras dulces y tiernas, jurr men- 
tos de am or eterno, lágrimas y resignación... Soiar.ge- 
quitándose del pecho una pequeña cruz de oro  con 
la imagen del R edentor se la d a  a G eim án. É ste  en­
trega a  su prom etida un  m edallón con su re tía te , en 
el que se lee en caracteres im borrables: «E sta ttm os 
siempre juntos, aunque ia guerra nos separe.»

G erm án W ilde está allí, en lo más recio del com ­
bate. Lucha com o bravo, se alienta con el recuerdo 
d e  su am ada, cree salir salvo d e  la pelea, en d rn d e  
bao caído para siem pre m ultitud de buenos com pa­
ñeros

La. guerra se hace cada vez más horrorosa. Las 
noticias que llegan son contradictciias. Solange está  
nerviosa, desesperada y pcseida de esa im paciencia 
que se experim enta cuando  se ignora la realidad. 
A provechando la salida de un convoy, una m añana 
de risueña aurora, suave y sen  na, partió  m ustia y 
llorosa al cam po d e  operaciones en calidad de enfer­
mera. Su alm a im paciente siente ansias por saber la 
suerte de G erm án; peio G erm án ha caído en lo más 
encarnizado del com bate para no levantarse janiás.

S ala rge recorre nerviosa, im paciente, el cam po en 
donde se encuentran tendidos innum erables cuerpos, 
m uertos unos, heridos otros, agonizantes los más. 
Auxilia a  los que encuentra a  su paso. Da un últim o 
consuelo a  los m oribundos y una oración por e l a 'm a 
de los muertos.

No encontrando a Germán, pregunta por él a un 
joven teniente:

—¿Sabria darm e razón d e  G eim án Wüde?
E l teniente no responda, baja la m irada y e iten - 

d ie n io  el brazo exclama:
-— .-Mil está, señorita,
— ¡Obi, dígam e usted... N o  me e rg iñ e  usted , por 

D its  se lo pido... ¿Vive él?.,. ¿Cómo no responde 
usted?

Y el teniente, quitándose e! kepis, exclama:
— ¡Germán W ilde fué un héroe!
Solange se lleva las m anos a  la cabeza, corre, pa­

rece loca, llega ju n to  al cuerpo inanim ado de Ger­
mán, se agacha, tom a con efusión sus m anos, besa 
con pasión su frente y cae después sin  sentido  ju n ­
to  a  é).

Algún tiem po después la infortunada S olante, la
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que debió ceñir en su frente ia corona d e  desposada, 
la joven para quien la suerte fué tan injusta, viste el 
háb ito  de H erm ana de la Caridad, el santo hábito 
que osten tan  tan  místicam ente esas virtuosas muje­
res qu e  tantos bálsamos derram an sobre los corazo­
nes, y que quién sabe por qué secreto arcano han 
ded icado  su vida a servir a  los que sufren.

Solange Leverrier en sus cotidiaoas oraciones tie­
n e  siempre un recuerdo para las víctim as inocentes 
de la m aldita guerra; y su corazón, lleno de fe y de 
resignación, exclama con am or: «¡Ampáralos, Señorl>

Cuando pienso en tantas vidas herm osas que el 
infortunio de la guerra siega en flor, y en tantos 
cuerpos inanim ados com o quedan en el cam po de 
batalla, exclam o con el poeta d e  las etenas rimas: 
<iDios m ío, qué solos se quedan los muertcs!>.

L u c y  G r e y .

O LIVERIO T W IS T  

n o v e l a  d e  C A R L O S  D I C K E N S

f  CottUnuación)

H ab ía  oído los sarcasmos con desdén, y sufrido 
los golpes sin exhalar un grito, pues sentía desarro­
llarse en su corazón un sentim iento d e  orgullo, que 
le hubiera im pedido proferir la m enor queja aun 
cuando le hubiesen quem ado vivo; pero en aquel 
m om ento hallábase solo, nadie podía verie ni oírle, 
y cayendo d e  rodillas con el sem blante oculto  entre 
sus manos, vertió un torrente de lágrimas, de esas 
que siempre deben desearse para bien de la natura­
leza, y que no siem pre concede Dios a  los niños de 
la edad d e  Oliverio.

E l pobre huérfano permaneció largo tiem po en la 
m ism a posición; mas cuando ya iba a extinguirse la 
m oribunda vela, levantóse, miró a  su alrededor, es­
cuchó atentam ente, y corriendo después con suavi­
dad los cerrojos de la puerta d e  entrada, m iró a  la 
calle.

L a noche estaba obscura y sombría; parecióle al 
niño que las estrellas se hallaban más lejos que otras 
veces; no  hacía viento; pero la som bra d e  los árbo­
les, proyectándose sobre la tierra con tenaz inmoviii-

bían com partido los castigos, el ham bre y ios en­
cierros!

¡Chut! ijíck , d ijo  O.iverio al ver a su amigo co­
rrer hacia la puerta y pasar sus bracitos a través de 
las barras para recibirle, ¿se han levantado ya?

— No. estoy solo, repuso el niño.
— Es preciso que no digas a nadie que me has 

visto, replicó Oliverio; yo me escapo porque me pe­
gan y me m altratan, Dick. Voy a buscar fortuna le­
jos de aquí, tan lejos que no puedo decir donde. 
Pero ¡qué pálido estás!

H e  oído decir al m édico que voy a  morirme, 
contestó  el niño con una ligera sonrisa, y me alegro 
mucho de verte, amigo mío; pero no te  detengas, no 
te detengas.

— ¡Bienl, ¡bien!, exclamó Oliverio; mas no quiero 
despedirm e de ti para siempre; estoy seguro de vol­
verte a ver, D ick, y entonces te  encontraré feliz y 
contento.

— Yo seré feliz cuando me haya m uerto, y no sn 
tes, replicó el niño; el m édico tiene razón, Oliverio, 
pues m uchas veces sueño con el cielo y los ángeles 
y otras dulces imágenes, que no  veo jam ás cuando 
estoy despierto. ¡Abrázame!, añadió, rcdeando  con 
sus brazos el cuello de Oliverio; ¡adiós, querido ami­
go, que Dios te bendiga!

A quella bendición salía de la boca d e  un niño; 
pero era la prim era que recibía Oliverio. E n medio 
de las rudas pruebas, de los sufrim ientos y d e  las vi­
cisitudes de su vida, no la olvidó jamás.

rró  la puerta sin hacer el m enor ruido, y aprove­
chando los últimos destellos de la expirante luz para 
reunir en un pañuelo los pocos efectos que poseía 
sentóse en un banco y aguardó silencioso los primeé 
ros albores de la aurora.

Apenas un rayo de luz penetró a través d e  las 
hendeduras de la puerta, levantóse Oliverio y corrió 
d e  nuevo los cerrojos, Después de dirigir una tímida 
m irada en torno suyo, vaciló algunos instantes y, por 
último, lanzóse a  la calle, cerrando tras s í la puerta.

Incierto  del cam ino por donde d tb e iía  huir, miró
a derecha e  izquierda; pero reccrdsndo  que tos ca­
rros a l salir de la ciudad, subían penosam ente la co­
lma, tom ó la misma dirección, y atravesando los 
campos, llegó a  un pequeño sendero que com unica­
ba con la carretera, por la que em pezó a cam inar 
con rapidez.

R ecordaba muy bien haber recorrido en otro tiem ­
po aquel cam ino, cuando el señor Bum ble fué a  bus­
carle a  la sucursal del asilo d e  m endicidad. Siguien­
do en  línea recta  iba a parar a d icha casa, y a esta 
idea, latió su  corazón con tal violencia, que estuvo a 
pun to  d e  volver atrás; pero ya había andado bastan­
te ; iba a  perder m ucho tiem po; y adem ás, com o era 
muy tem prano, no había tem or de que le viesen. 
C ontinuó  pues avanzando.

Llegado a  la sucursal, no vió señales de que sus 
pequeños habitantes estuviesen levantados aún-  de­
túvose Oliverio, y lanzando a hurtadillas una mirada 
a l jardín, vió a  un niño que arrancaba las malas 
hierbas d e  un  cuadro. Como precisam ente en aquel 
m om ento levantara el niño su pálido sem blante. Oli­
verio reconoció en él a uno d e  sus antiguos com ­
pañeros, y se alegró infinito de verle antes de ale­
jarse. A unque más joven que él, aquel niño había 
Ido su am iguito. su com pañero de juego: ¡juntos ha-

C A P IT U L O  V III

Al llegar a  las barrera.-, encontróse Oliverio en el 
cam ino real, y aun cuando no  eran más q ue las ocho 
de la m añana y se hallase a cinco millas d e  la ciu­
dad, corrió  a ocultarse detrás de un vallado hasta 
m ediodía por temor d e  que le persiguieran y cogie­
sen. E n tonces se sentó ju n to  a  un  poste, y comenzó 
a pensar por prim era vez, dónde debería ir  para ga­
narse la vida.

E l poste jun to  al cual se había sentado Oliverio, 
ind icaba con grandes caracteres hallarse a  setenta 
millas d e  Londres, nom bre que sugirió ai niño una 
nueva serie d e  ideas. ¿Iría a Londres, a  esa inm ensa 
ciudad, donde nadie, ni el mismo señor Bum ble, 
podría descubrirle? Con frecuencia habla cído decir 
a los viejos indigentes del asilo  que un  m uchacho 
listo no se quedaba jam ás sin ocupación en Londres,

de existencia. A quél era pues el lugar más conve­
nien te para un m uchacho sin asilo, destinado a  m o­
rirse d e  ham bre en la calle si no se le socorría. Ab­
sorto en esta idea, levantóse y continuó su camino 

A nduvo cuatro millas más sin pensar en lo que 
habría de sufrir antes de llegar al térm ino de su 
viaje; pero  com o le ocurriese esta reflexión, acortó 
el paso y com enzó a m editar sobre los m edios de 
llegar a Londres. Llevaba en su pañuelo  un pedazo 
de pan, una m ala camisa, dos pares de m edias, y en 
el bolsillo un penique que le había dado Sowerberry 
después d e  cierto entierro en que se distinguió más 
que de costumbre. Es cosa m uy buena, pensaba Oli­
verio, tener una m ala camisa blanca, dos malos p a­
res de m edias y un penique; pero este no t s  sufi­
ciente recurso para recorrer sesenta y cinco millas a 
pie, y en invierno. Oliverio tenía, com o m uchos jó ­
venes, una inteligencia clara, y era ingenioso para 
descubrir las dificultades, pero no  para  vencerlas y 
así fué, que no  hallando solución a lo  que buscaba, 
después de reflexionar m ucho, echóse su hatillo  aí 
hom bro y dobló  el paso.

A quel día anduvo veinte millas sin com er más 
que un pedazo d e  pan y beber algunos vasos de agua 
que le d ieron por e l camino, a  la puerta  d e  las ca­
sas. P or la  noche entró en una pradera, y acurrucán­
dose en un m ontón d e  heno, resolvió aguardar allí 
la llegada del día. Al o ir silbar el viento en la de- 
sie ita  cam piña, no pudo m eoos d e  experim entar un 
sentim iento de temor; tenía frío y ham bre, y hallá­
base más malo que nunca; pero  el cansancio del ca 
m ino le hizo conciliar pronto el sueño y olvidar sus 
penas.

Al levantarse por la mañana, sintióse entum ecido 
por el frío, y ten ía tanta ham bre, que gastó sn peni­
que en com prar pan en el prim er pueblo que halló

al paso. A ua nu habla recorrido doce millas cuando 
la noche le sorprendió d e  nuevo; sus pies estaban 
hinchados, y sus piernas tan  débiles, que apenas le 
podían sostener; una noche más al sereno acabó de 
agotar sus fuerzas, y cuando quiso continuar su  ca­
m ino a la m añana siguiente, apenas pudo arrastra r­
se. Resolvió, pues, aguardar a un lado del camino, 
esperando que pasase una diligencia para pedir li­
mosna a los viajeros de la im perial; pero nadie le 
hizo caso. E l pobre Oliverio quiso seguir el coche 
mas no le fué posible; agobiado por el cansancio y 
lastim ados los pies, tuvo que detenerse m ientras la 
diligencia se alejaba dejando tras sí una nube de 
polvo.

E n  distintos lugares se veían grandes cartelones, 
al lado del cam ino, en los cuales se anunciaba que 
todo m endigo sería reducido a prisión; este aviso 
asustó tanto  a Oliverio que se alejó en seguida muy 
de prisa. Ya lejos, se paró delante del patio de una 
posada contem plando a  los que entraban y salían de 
e lli, harta que el dueño dió orden a  uno d e  los posti­
llones para que alejase al chico sospechoso que per­
m anecía alrededor d e  la casa, sin duda con la inten­
ción de robar alguna cosa. Si pedía lim osna a la 
puerta de alguna granja, de diez veces las nueve le 
am enazaban diciéndole que le echarían el perro; si 
m etía la cabeza en alguna tienda le regañaban desde 
el m ostrador, y al o ir esto no sabía dónde  acudir.

Sin el buen corazón de un guarda y la caridad de 
una anciana, los sufrim ientos de Oliverio hubieran 
concluido como los de su madre, es decir, hubiera 
m uerto tam bién en medio del camino. E l guarda le 
dió un poco de pan y queso, y la anciana, que tenía 
un hijo marino, que se hallaba navegando en leja­
nos mares, se apiadó del pobre huérfano y le dió lo 
poco que tenía, acom pañando su limosna con pala- 
bras dulces y buenos consejos y derram ando tales 
lágrimas d e  com pasión, que hirieron el corazón de 
Oliverio, tan to  com o sus mismos suftimientos.

E n  la  m a ñ a n a  d e l  sé p tim o  d ía  d e  su  p a r t id a ,  lleg ó  
p a so  a  p a so  a l  p u e b lo  d e  B a rn e t .  L a s  p u e r ta s  d e  las 
casas  e s ta b a n  to d a s  c e r ra d a s ,  la s  c a l le s  d e s ie r ta s  y 
n a d ie  ib a  a ú n  a  e m p re n d e r  su  t ra b a jo  c o tid ia n o  E l 
so l sa lía  r a d ia n te ,  p e ro  su  lu z  só lo  se rv ía  a l  p o b re  
n m o  p a ra  h a c e r le  v e r  to d o  e l  h o r ro r  d e  su  m ise r ia  y 
d e  su  so le d a d ;  c u b ie r to  d e  p o lv o  y c o n  lo s  p ies  en- 
sangrejitadO B , s e n tó s e  a  d e s c a n s a r  so b re  lo s  h e la d o s  
p e ld a ñ o s  d e  u n a  e sc a lin a ta .

Poco a poco las ventónas se abrieron, las ccrtinas 
de las mismas fueron levantándose y em pezaren a 
circular vanos viajeros. A lgunos de ellos se detenían 
un m om ento para contem plar a  Oliverio, o le m ira­
ban rau d am en te  al pasar por su  lado; pero nadie le 
socorría ni se tom aba la pena d e  preguntarle cómo 
había llegado aUá; no ten ía  el corazón de mendigo y 
perm anecía inmóvil y silencioso.

{  Continuará.J

R e c e t a s  c u l i n a r i a s

P a v o  a sa d o

E l pavo, para qne  re sa lte  bien asado, ba  de  se r tierno , ¡o- 
ven y  e s u r  bien cebadito . E l tam año grande no  significa bon- 
d ad  de  carne . C olocada el ave e n  e l asador, a lb a id ad a  con 
hojas de tocino y  envuelta en pspe l engrasado, se asará  muy 
len tam ente  y do ran te  b as tan te  tiem po, para  que  toda  e lla  se 
pase bien. A  m ed ia  cocdón  se  q u ita n  e l tocino y  e l papel para 
qne tom e color el pavo, y  se espolvorea con  sal n ad a  m ás, m o. 
Jándolo  d e  continuo con  su propia grasa. S e  sirve muy callen- 
te , a l na tu ra l, echándo le  por encim a el jugo  perfectam ente des­
engrasado.

S o lo m illo  d e cerd o c o n  puré

Se tom a un  kUo de so lom illo , se saaona d e  sa l y p im ienta y 
se  [wne »  rehogar con m anteca. C uando está  b ien  dorado ,e  le 
añade un k ilo  d e  cebollas blancas, q u e  sean  dulces, cortadas a 
r u ^ «  inuy finas, p rocurando poner la  m itad  de la  cebolla de­
bajo de  la carne  y  la  o tra  m itad  encim a; se tap a  la  cacerola y 
se  pone a l  h om o. C u an d o  la  cebolla está  b ien  cocida se  r e d u «  
a  puré y  se sirve gnam eciendo  e l solom illo.

C onejo  esp arrillad o

' “ ' P ’ <3« tr ip » d o , y aplanándole
r  * nT| «  >»>. hoja
de  papel dado de  manteca. C uando está  a  p on to , se  q u ita  el
p a ^ l  p a ra  servirle, y  se  m ezcla con h ierbas finas o  con m ante­
ca  de anchoas.
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\ i O i  DOLORES,ReThR»0< 
UuppRESSlOllES DE LOS

\ F ’> O. S É 9 X7X1T -  P A R IS
\  ie¡. Rui St-Honoré, IBS 
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LUZ Y SOMBRAS
N orel» , por lo id  BtTLWia-LTTroii

D o tom o, lojoe&mente escoadernado, S p»> 
■etaa para  loa aubacriptoraa a  eata I lu s tk a -  
OlÓN.

V ID A

L A  y i R G E N  M A R I A
C O N  L A  H I S T O R I A  D B  80 C U L T O  

E N  E S P A Ñ A
F O B  I L  IL U O . 8 S . DOCTOR

D. V I C E N T E  D E  L A  F U E N T E
Ilustrada con 22 faelllsimag cromoli- 
lografías y  15 láminaa grabadas en 
madera entresacadas de la  soberbia 
colección qne dibajó  para la  Sagrada 

Biblia  el eminente Gnatavo Doró 
Eutre las cromolitografiaa qne ilns- 
tran  el segando tomo, Sgoraa rariae 
con la  reprodacción exacta de laa sa­
gradas imágenee de NwAtra ScAoro 
de Monserral, de la  del P ü ar de Za­
ragata, de la  de loe Detamparadni da 
l'aiencta, y  otras muchas de preferen­

te  de roción en las comarcas españolas.

Dos tomos en folio ricamente encua­
dernados, a l precio de 100 PESETAS 
ejemplar, p a g a d a s  en doce plazos 

measnaleA

MONTANER Y SIMÓN, -  EDITORES

^ - • V n e S í í a i
T o d o s  lo s  H e d i c o i  p r o c l a D J B  q u o

' DESCHI ENS
i  Is H e m o g lo b i D i  

C U R A N  S IE M P B E

LA REVOLUCIÓN RELIGIOSA
SAVONAROLA -  LUTERO  -  CALVINO -  SAN IGNACIO D E LOYOL\ 

P O R  D . E M IL IO  G A ST E LA R

]¿ s ta  o b ra , i lu s t r a d a  con  lá m in a s  e n  co lo res j  g ra b a d o s  e n  acero , c o n s ta  de  
c u a tro  a b u lta d o s  to m o s  e n  c u a r to  m a y o r , en c u a d e rn a d o s  co n  b e rm o a a s  ta p a s  a le ­
g ó ricas, y  s e  v e n d e  a l  p rec io  d e  I t á O  p e s e t s v w ,  p a g a d a s  e n  d o ce  p lazos 
m e n su a le s , e n  l a  c a sa  e d ito r ia l  d e  M o n ta n e r  y  S im ó n , A ra g ó n , 255 , B a rce lo n a .

Verdadero HIERRO QUEVENNE
^ I V b l T B I M  S l m é t t t í l r ^ f  é w tp m le o . Ét v ñ fep  h t / l f 3 b l4 , ^ £ x W f 9 lV t r ^ M 9 ^ o  l i .R .B M u x ^ A rtii .P a r is .

i l i t o f l i  i i i g i a l  i i  i a p a i a
D s s d b  l o s  t i e m p o s  p r i m i t i v o s  b a b t a  l a  m u e r t e  d e  F e r n a n d o  VII

POK D. MODESTO L A F U E N T E

CONTINUADA HASTA NUESTROS DÍAS POR D . J U A N  V A L E R A  

CON LA COLABORACIÓN DE

D . A . B O R R E G O  Y D . A . P I R A L A

N o tab le  ed ic ió n  ilu s tra d a  con m ás d e  3.000 g rab a d o s  in te rc a la ­
d o s en  el te x to , co m p re n d ien d o  la  r ica  y  v a r ia d a  colección n u m is­
m á tic a  e sp a ñ o la .— Seis m agn íficos to m o s e n  fo lio , r ic a m e n te  en ­
cu a d e rn a d o s  con ta p a s  a leg ó ricas  — S u p rec io  3 í 0  p ese ta s  e jem ­
p la r, p a g a d a s  en  doce p lazo s m e n su a le s .— Se h a  im p reso  asiroi.srao 
u n a  ed ic ión  eco n ó m ica  d e  e s te  lib ro  d is tr ib u id a  e n  25 to m o s lu jo ­
sa m e n te  e n c u ad e rn a d o s , a  5  p ese ta s  uno.

LAS DOS BAÑAS

á i
T r a d u c id a s  d ire c ta m e n te  d e l g rieg o  y  d e  la s  versio n es  

la t in a s  d e  F e d r o ,  A v ia n o ,  A x jlo  G e l l i o ,  etc., etc.

Preetdidat de u n  emayo kútárico-crítico sobre la fábula y  de noticias 
biográficas de los autores citados, por E d - x i a r t l o  A l l e r *

C O L E C C I Ó N  C O M P L E T A D A  C O N  L A S

F á b u l a s  d e  G o t a l d o  E f r a i n  L e s s in g ^

T R A D U C C IÓ N  D IR E C T A  D E L  A L E M A n  P O B

r > .  « J u a n  E ^ u g o i i l o  l i a x ' t z e n l y u s o

Lujosa edición en un tom o profusamente ilustrado con grabados 
intercalados en el texto, láminas aparte y  encuadernado en tela.—  
Su precio i8  pesetas.

Queda un  núm ero redncido de ejemplares de la última edición.

I m p .  d b  M o irrA N B B  v  S im ó n

Ayuntamiento de Madrid




